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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta' Malta, Nru. 18,353, 12 ta' Dicembru, 2008
Taqsima B

A.L. 333 tal-2008

KODICI TA' ORGANIZZAZZJONI U PROCEDURA CIVILI
(KAP.12)

Regoli ta' 1-2008 Ii jemendaw ir-Regoli dwar il-Prattika u 1­
Procedura tal-Qrati u I-Bon-Ordni

IL-PRESIDENT ta' Malta approva r-Regoli tal-Qorti Ii gejjin
magnmula mill-Bord b'setgna Ii jagnmel regoIi kostitwit tant 1­
artikolu 29 tal-Kodici ta' Organizzazzjoni u Procedura Civili.

1. (1) It-titolu ta' dawn ir-regoli huwa Regoli ta' 1-2008 Ii
jemendaw ir-Regoli dwar il-Prattika u I-Procedura tal-Qrati u I-Bon­
Ordni, u gnandhom jinqraw u jinftiehmu haga wanda mar-Regoli ta'
1-2008 dwar il-Prattika u I-Procedura tal-Qrati u I-Bon-Ordni, minn
hawn 'il quddiem imsejjhin "ir-Regoli principali".

(2) Dawn ir-regoli ghandhom jitqiesu Ii danJu £1s-senh £1t-13
ta' Novembru, 2008.

Titolu u bidu
Cis-seMI.
A.L. 279 ta' J­
2008.

2.
kif gej:

Ir-regola 15 tar-Regoli principali ghandha tigi emendata Temenda r­
regola 15 tar­
Regoli

. principali.

(a) is-subregola (1) taghha ghandha tigi sostitwita bis-
subregola gdida Ii gejja:

"(1) Id-disposizzjonijiet tar-Regolament tal-
Kunsill (KE) Nru 1393/2007 tat-13 ta' Novembru 2007
dwar is-servizz fl-Istati Membri ta' dokumenti gudizzjarji
u extragudizzjarji £1 kwistjonijiet civiIi jew kummercjaIi
gnandhom ikomplu jghoddu fil-kwistjonijiet Ii jaqghu fl­
ambitu ta' dak ir-RegoIament kif pubblikat £1I-Gurnal
Ufficjali tal-Kommunitajiet Ewropej tal-l0 ta' Dicembru,
2007 (L324179 sa 120).";

(b) £1s-subregola (2) tagnha, minflok il-kIiem "bid-
disposizzjonijiet tar-regolamenti tal-Kunsill (KE) Nru 1348/
2000 hawn fuq imsemmi" gnandhom jidnIu l-kliern "bid­
disposizzjonijiet tar-regolamenti tal-Kunsill (KE) Nru 1393/
2007 hawn fuq imsemmi 11 kull emenda gnal dak ir-regolament
Ii tista' tkun applikabbli gnal Malta minn zmien ghal zmien."; u

(c) is-subregoIa (3) taghha gnandha tigi sostitwita bis-
subregola gdida Ii gejja:

"(3) L-awtorita centrali jew l-agenzija riceventi,
skond rna jkun il-kaz, gnandha tara Ii d-dokument jigi
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notifikat billi d-dokument jintehmez ma’ ittra uffiċjali li
tiġi ppreżentata fir-Reġistru tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili,
fil-każ ta’ dokumenti li għandhom jiġu notifikati fil-Gżira
ta’ Malta, u fir-reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)
fil-kompetenza superjuri tagħha, fil-każ ta’ dokumenti li
għandhom jiġu notifikati fil-Gżejjer ta’ Għawdex u
Kemmuna, sabiex din tiġi notifikata lill-persuna indirizzata
flimkien ma’ dak id-dokument, u dik l-ittra uffiċjali u
dokumenti mehmuża għandhom jiġu notifikati skond il-
metodi preskritti -

Kap. 12. (a) fl-artikolu 187(1), (2), (4) jew (7) tal-Kodiċi
ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili, hekk kif iċ-
ċirkostanzi tal-każ jistgħu jeħtieġu:

Iżda r-riferenza għal kuraturi li jinħatru
mill-qorti fl-imsemmi artikolu 187(7) ma tapplikax;
jew

(b) fl-artikolu 187(8) tal-Kodiċi ta’
Organizzazzjoni u Procedura Civili:

Iżda l-proviso għal dak l-artikolu 187(8) ma
jkunx japplika, 

hekk kif l-awtorità Ċentrali tista’ tqis li jkun xieraq li
tispeċifika fiċ-ċirkostanzi ta’ kull każ.”.

Temenda r-
regola 25 tar-
Regoli 
prinċipali.

3. Fis-subregola (1) tar-regola 25 tar-Regoli prinċipali,
minnufih wara l-kliem "jew blouse abjad u dublett" għandhom jidħlu
l-kliem "jew qalziet".




